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Lev 11:7

(ASV) And the swine, because he parteth the hoof, and is clovenfooted, but

cheweth not the cud, he is unclean unto you.

(BBE) And the pig is unclean to you, because though the horn of its foot is

parted, its food does not come back.

(Bishops) And agayne the Swyne, though he deuide the hoofe, and is clouen

footed, yet he chaweth not the cud, he is vncleane to you.

(Darby) and the swine, for it hath cloven hoofs, and feet quite split open,

but it cheweth not the cud--it shall be unclean unto you.



(DRB) And the swine, which, though it divideth the hoof, cheweth not the

cud.

(ESV) And the pig, because it parts the hoof and is cloven-footed but does

not chew the cud, is unclean to you.

(FDB) et le porc, car il a I'ongle fendu et le pied complétement divisé, mais

il ne rumine nullement; il vous est impur.

(FLS) Vous ne mangerez pas le porc, qui a la corne fendue et le pied

fourchu, mais qui ne rumine pas: vous le regarderez comme impur.

(Geneva) And the swine, because he parteth ye hoofe and is clouen footed,

but cheweth not the cud, he shalbe vncleane to you.

(GLB) Und ein Schwein spaltet wohl die Klauen, aber es wiederkdut nicht;

darum soll's euch unrein sein.

(GNB) Do not eat pigs. They must be considered unclean; they have

divided hoofs, but do not chew the cud.

(GSB) Ferner das Schwein; es ist zwar ein Vielhufer mit durchgespaltenen

Klauen, aber kein Wiederkauer; darum ist es euch unrein.

(GW) You must never eat pigs. (Because pigs have completely divided

hoofs but do not chew their cud, they are also unclean.)
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(JPS) And the swine, because he parteth the hoof, and is cloven-footed, but

cheweth not the cud, he is unclean unto you.

(KJV) And the swine, though he divide the hoof, and be clovenfooted, yet

he cheweth not the cud; he is unclean to you.

(LITV) and the swine, though it divides the hoof and is clovenfooted, yet it

does not bring up the cud; it is unclean to you.

(MKJV) And the swine, though he divides the hoof and is cloven-footed,

yet he does not the cud; he is unclean to you.

(RV) And the swine, because he parteth the hoof, and is clovenfooted, but

cheweth not the cud, he is unclean unto you.

(Webster) And the swine, though he divideth the hoof, and is cloven-footed,

yet he cheweth not the cud; he is unclean to you.

(YLT) and the sow, though it is dividing the hoof, and cleaving the cleft of
the hoof, yet the cud it bringeth not up--unclean it is to you.
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NI D2 D190~ MiND-NX) ¢ 7 And the swine, because he



;N2 N, NI, NDI2 YOV YOV parteth the hoof, and is cloven-
DI PINROY footed, but cheweth not the cud,

he is unclean unto you.

KJV Sep Tan Vul
7 And the 7 Kkai v vV 8t 7 many) 7 Et sus:
swine,2386 OIXNAET OTTANV 1972 0917 qui cum

though3588 hel93l  todto kai Ovuxilel YOy ypu X7 ungulam
divide®33¢ the dvuxag OmAfic Kai 173 X1 1972 dividat,
hoof 6541 and be = 10010 OVK Gvayet  NIT XU M7 non
cloven-footed,815¢  unpukiopPov '037 ruminat.
8157 6541 yet hel23l graBaptov todto

chewethl164l not3808 yHiv

the cud;1625 hel93l

is unclean298l to

you.
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11:7 89> Hebrew OT: BHS (Consonants Only)
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11:7 x9p» Hebrew OT: Westminster Leningrad Codex
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11:7 x9p» Hebrew OT: WLC (Consonants Only)
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11:7 x°p» Hebrew OT: WLC (Consonants & Vowels)
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11:7 8@ Hebrew OT: Aleppo Codex
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11:7 x2p" Hebrew Bible
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Leviticus 11:7 Greek OT: Septuagint — Transliterated

(LXX) xai tov Dv, 811 dyynAel omAv todto kol dvuyiler dvoyac OmAfc, kol

TODTO OVK AVAYEL UNPLKIGUOV, AKAOOPTOV TOVTO VUV’



kai ton un oti dichélei oplén touto kai onuchizei onuchas oplés kai touto ouk

anagei meérukismon akatharton touto umin
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And the swine, because it divideth the hoof, yet cheweth not
the cud, it is unclean unto you: ye shall not eat of their flesh,

nor touch their dead carcass.

n972 ©79-2 MiND-NN) N 8 and the swine, because he
; D22 ,NIN NRL--NI NI, NN parteth the hoof but cheweth not

N2 DD OINRN NI DIWID 410 cud, he is unclean unto you; of

2 ety their flesh ye shall not eat, and
their carcasses ye shall not touch.
{S}
KJV Sep Tan Vul
8 And the 8 xaitovov ét1 | 8 Iy 8 Sus
swine,2386 HIXNAET OTANV 1979 039172 quoque,

becauses3388 it1931 1od10 Kai dvuxilet 793 X791 X1 quoniam
divideth6536 the @&vuxag OomAfic kai  0R7 X1 Xpv dividat

hoof,%541 yet TO0TO X? 073 ungulam et
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cheweth not3808 nynpukioov ov

the cud,1625 it1931 papuxkdrtatl

is unclean293L axdaBaptov todto
unto you: ye VUV A0 TV
shall not3808 KPEMV ALTAOV 0V
eat328 of their @ayeoOe kai tdv
flesh,4480 1320 Ovnomaiov

nor3808 touch2e0 qut®v 0LX
their dead dypeobe

carcass.2038

0N72121 19980 non ruminat,
D :wan X7 immunda
erit. Carnibus
eorum non
vescemini, et
cadavera non

tangetis.

NNUL
NNV tAmé’
taw-may*

From 2930 foul in a religious sense: - defiled, + infamous,

polluted (-tion), unclean.
akdBaptog

akathartos

ak-ath‘-ar-tos

From 1 (as a negative particle) and a presumed derivative of


http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h3808.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h1625.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h1931.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h2931.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h3808.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h0398.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h4480.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h1320.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h3808.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h5060.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h5038.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h2930.htm
http://www.sacred-texts.com/bib/poly/g0001.htm

2508 (meaning cleansed); impure (ceremonially, morally (lewd)

or specifically (demonic)): - foul, unclean.
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77N
770 chalal
khaw-lal’

n7n
n7n chalah

kKhaw-law*

N 7'n
7'n 71N chul chiyl
khool, kheel

A primitive root; to wound, to dissolve; figuratively to profane
(a person, place or thing), to break (one’s word), , (cast as)

profane (self), prostitute, slay (slain), sorrow, stain, wound
o) 9alall Liayl

dead, fatal casualty, fallen , to kill
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S L i S il ad oy (oal B8 Ll y AL Aaiad 2l 13) Al Ay (ol ¥
)).\ﬁﬂ

14 :31 z 581 yiw

o S 4 im0 ) 08 5 45 0 (o 9 ) ¢ i
.l,:a/:,g;;é” 2 ~“‘.n
29 :10 o ol ) J g 1) Gl g0 Al

Ay Gudd o Xl) agad) 33 Caudy el G Guld e Bl Cald) A0 & gl il Lilee 28

PER] 9o 633 Luid

() oS Glaalll g (5 AT Al) Baliay il g (gamuad) U310 duaall Ganixi g

21 :18 Gu sl jéu

00 G ) o S0 150 5 a0 0 3 G B ¥

29 :19 on s s

AL () a0y () AT S 30 gy 0 S (i Y

3:20 UM jiu

S A gal Ao 5 B (BT ATY (Aadh e Aadallp (LY U3 A g3 Ul Jady
. J% 2 (o o A o R B
98] (o) (il g ¢ omudia Gy

7 :21 om M i

Al (e A3Y Lga 5 e Aalhaa 51 a0 1 9340 ¥ o g2dk ¥ ALl 5 4015 51

14 :21 oM e

3B e £15%6 18T 0 (L Y ¢35 b A Al Agaaiy
.31l

15:21 om oM e



http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=2&chapter=31&q=%D8%AF%D9%86%D8%B3
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A primitive root; to be filthy, that is, (intensively) to loathe,
pollute
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